
 

Japanese Reading exercise                                                     R-WS1 

Task 1: Change into English.  

ふぐはおいしいですが、危
き

険
けん

な魚です。毎年、ふぐを食べて 死
し

ぬ人がいます。関
かん

西
さい

で、人々

はふぐを「鉄
てっ

砲
ぽう

」とよびます。鉄砲のように、ふぐは人を 殺
ころ

すことができるからです。ふぐ

の 肝
かん

臓
ぞう

と 卵
らん

巣
そう

は 特
とく

に 危
あぶ

ないです。しかし、ふぐの肝臓はおいしいので食べたいと思う人

は多いです。 昔
むかし

は 誰
だれ

でもふぐを 料
りょう

理
り

することができましたが、今はふぐを料理するため

の 免許
めんきょ

がないと、ふぐを料理してはいけません。 

_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
 
Task 2: Change into English.  

オーストラリアの 寿
す

司
し

はおいしいけど 変
へん

だ。中にアボカドや 鳥
とり

のからあげが入っている。

日本でそんな寿司を食べたことがない。そして寿司を歩きながら食べるオーストラリア人もいる。

オーストラリア人にとって寿司はファーストフードに近いのかもしれない。 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
_____________________________________________________________________________________ 
 
 

WORD NOTE  
卵巣 ovary 鳥のからあげ Japanese fried chicken 
 

GRAMMAR NOTE 
A を B とよぶ call A B 
 

 


